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Spülwasserzusatz für Leitungs- und Tankanlagen

Additif pour eau de rinçage des conduites et des réservoirs

Additivo per acqua di lavaggio per tubature e sistemi di serbatoi

Aqualyt Desipur O10

         

Eigenschaften

Aqualyt Desipur O10 forte ist ein flüssiger, 
nicht schäumender Reinigungszusatz auf 
Basis von Wasserstoffperoxid. Geeignet für 
die Getränke- und Lebensmittelindustrie als 
Spülwasserzusatz bei der Endreinigung von 
Rohrleitungen, Tankanlagen, Containern und 
Spezialbehältern.

Propriétés

Aqualyt Desipur O10 forte est un additif de 
nettoyage liquide, non moussant, à base de 
peroxyde d’hydrogène. Il convient à l’indus-
trie des boissons et des denrées alimentaires 
comme additif pour l’eau de rinçage lors du 
nettoyage final des tuyauteries, des installa-
tions de réservoirs, des conteneurs et des ré-
cipients spéciaux.

Proprietà

Aqualyt Desipur O10 forte è un additivo de-
tergente liquido non schiumogeno a base di 
perossido di idrogeno. È adatto all’industria 
alimentare e delle bevande come additivo per 
l’acqua di risciacquo per la pulizia finale di tu-
bature, sistemi di serbatoi, contenitori e conte-
nitori speciali.

Anwendung

Vorgängig sind die Leitungs- und Tankanlagen 
mit dem entsprechenden CIP-Programm zu 
reinigen.

Utilisation

Au préalable, les installations de conduites et 
de réservoirs doivent être nettoyées avec le 
programme CIP correspondant.

Impiego

I sistemi di tubazioni e serbatoi devono essere 
prima puliti utilizzando il programma CIP ap-
propriato.

Dosierung

Im Temperaturbereich von 5-40 °C beträgt 
die empfohlene Anwendungskonzentration  
0.2-0.5 %.

Dosage

Dans la plage de température de 5 à 40 °C, la 
concentration d’application recommandée est 
de 0,2 à 0,5 %.

Dosaggio

Nell’intervallo di temperatura 5-40 °C, la con-
centrazione di applicazione consigliata è dello 
0,2-0,5%.

Hinweise

Vor Gebrauch Materialverträglichkeit an einer  
kleinen, unauffälligen Stelle prüfen. Auf Bunt-
metallen und einigen Anstrichen können Ver-
färbungen auftreten, bei verzinkten Metallen 
kann es zu Korrosionseffekten kommen. Nur 
für gewerbliche Verwender. Für Schäden, die 
aus nicht sachgemässer Anwendung ent-
standen sind, übernimmt der Hersteller keine  
Haftung.

Indications

Avant l’utilisation, tester la compatibilité du 
matériau à un endroit discret. Les métaux non 
ferreux et certains revêtements peuvent se 
décolorer, les métaux zingués peuvent causer 
des effets de corrosion. Réservé aux utilisa-
teurs professionnels. Le fabricant décline toute 
responsabilité en cas d’usage non conforme 
aux prescriptions.

Avvertenze

Prima dell’uso verificare la compatibilità dei 
materiali in un punto nascosto. I metalli non 
ferrosi e alcuni rivestimenti possono scolorire, 
i metalli zincati possono causare effetti di cor-
rosione. Solo per utenti commerciali. Il produt-
tore non si assume alcuna responsabilità dei 
danni dovuti ad un uso non conforme.

Produktvarianten

Artikel-Nr. Lieferform

913416.60 60 kg Fass

Variétés de produit

N° d’art. Conditionnement

913416.60 Fût 60 kg

Varianti di prodotti

N. art. Confezione

913416.60 Fusto 60 kg
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Aqualyt Desipur O10

Signalwort

Achtung

Mention d’avertissement

Attention

Avvertenza

Attenzione

Piktogramme

      

Pictogrammes

      

Pittogrammi

      

Gefahrenhinweise

H319 Verursacht schwere Augenreizung. 
Mentions de danger

H319 Provoque une sévère irritation des yeux. 
Indicazioni di pericolo

H319 Provoca grave irritazione oculare. 

Sicherheitshinweise

P280 Schutzhandschuhe und Augenschutz 
tragen. P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT 
DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam 
mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kon-
taktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. P337+P313 Bei anhaltender Augen-
reizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen.

Conseils de prudence

P280 Porter des gants de protection et 
un équipement de protection des yeux. 
P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à 
l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les 
lentilles de contact si la victime en porte et si 
elles peuvent être facilement enlevées. Conti-
nuer à rincer. P337+P313 Si l’irritation oculaire 
persiste: consulter un médecin.

Consigli di prudenza

P280 Indossare guanti protettivi e proteggere 
gli occhi. P305+P351+P338 IN CASO DI CON-
TATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accurata-
mente per parecchi minuti. Togliere le eventua-
li lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare 
a sciacquare. P337+P313 Se l’irritazione degli 
occhi persiste, consultare un medico.

Inhaltsstoffe

5-15 % Bleichmittel auf Sauerstoffbasis,  
< 5 % Phosphonate.

Composants

5-15 % agents de blanchiment oxygénés,  
< 5 % phosphonates.

Contenuto

5-15 % sbiancanti a base di ossigeno,  
< 5 % fosfonati.

Arbeitssicherheit

      

Sécurité au travail

      

Sicurezza sul lavoro

      

Produktdaten

Eigenschaft Wert

Aggregatzustand flüssig

Farbe farblos

Dichte 1.000 - 1.040 g/cm3

pH-Wert

0 2 4 6 8 10 12 14

pH-Wert conc.

Données du produit

Propriété Valeur

L‘état physique liquide

Couleur incolore

Densité 1.000 - 1.040 g/cm3

pH-Valeur

0 2 4 6 8 10 12 14

Valeur pH conc.

Dati del prodotto

Proprietà Valore

Stato fisico liquido

Colore incolore

Densità 1.000 - 1.040 g/cm3

Valore pH

0 2 4 6 8 10 12 14

Valore pH conc.


